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保　護　者　　様
Señores Padres o Tutores:

豊橋市教育委員会
Secretaría de Educación de Toyohashi
新型インフルエンザの対応について
Medidas a Tomar en caso de Gripe Influenza A-H1N1
　日頃、本市教育行政にご理解、ご協力いただきましてありがとうございます。
　さて、長かった夏休みも終わり、新たな気持ちで学期を迎えるところですが、今後、学校の開始とともに急速な新型インフルエンザの感染拡大が予想されます。
学校におきましても健康観察を行い、体調管理につとめますが、保護者の皆様におかれましてもお子さんの体調管理に努めてください。
 Estamos siempre agradecidos por su comprensión y colaboración con la administración educacional de nuestra ciudad.

 Acabaron las largas vacaciones de verano y ahora que empezaron las clases, está prevista la propagación del contagio del vírus de Influenza A-H1N1.
 En la escuela los profesores se encargarán de observar y cuidar de la salud de los alumnos, y también pedimos a los padres que que hagan lo mismo en casa.
記
○　登校前にお子さんの体温測定をするなど健康観察をしてください。
    Antes de que el niño(a) vaya a la escuela, verifique su estado de salud midiéndole la temperatura, etc.

○　健康観察の結果、発熱や咳、咽頭痛の症状があった場合には、無理をせず、登校を控え静養し、早めに医療機関に受診してください。
    Si al verificar su estado de salud, presenta síntomas como; fiebre, tos o dolor de garganta, el niño(a) deberá quedarse en casa para descansar y ser llevado para recibir consulta médica lo más pronto posible.

○　医療機関を受診した場合、その内容を必ず学校に報告してください。
    Deberá comunicar sin falta a la escuela en caso de haber recibido consulta médica.
○　普段から「手洗い」「うがい」「咳エチケット」を心がけてください。
    Hacer lo posible por “lavarse las manos”, “hacer gárgaras” y “no toser dirigiéndose a otras personas”.
なお、新型インフルエンザについては、大多数のお子さんが抗体保有しておらず、集団感染の急激な拡大が懸念されるため、今後、新型インフルエンザが発生した場合、感染を防止するため学級閉鎖等の措置を行いますのでご理解、ご協力をお願いいたします。
     La mayoría de los niños(as) no poseen anticuerpos contra el vírus de Influenza A-H1N1, por eso, en el caso de que surja en la escuela, pretendemos suspender las clases para evitar contagios masivos. Contamos con su comprensión.
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